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บทคัดย่อ

 บทความวจิยันี้มจุีดประสงค์เพือ่ศกึษาภาพลกัษณข์องชาวจนีและชาวตะวนัตกในพระราชนพินธ์ของพระบาท

สมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั และศกึษาความสัมพนัธ์ระหว่างบทบาทของตวัละครชาวจนีและชาวตะวนัตกกับบรบิท

ทางสังคม โดยศึกษาจากบทพระราชนิพนธ์ที่มีตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตกจ�านวน 10 เรื่อง ผลการศึกษาพบว่า 

ภาพลักษณ์ของตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตกที่ปรากฏในพระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 

แตกต่างกัน โดยภาพลักษณ์ของชาวจีนที่ปรากฏคือ การเห็นแก่ประโยชน์ส่วนตน ความฉลาดแกมโกง การเป็น 

คนต่างภาษา การเป็นตัวตลก การไร้ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์และการเป็นอนารยชน ส่วนภาพลักษณ์ของชาวตะวันตก 

ที่ปรากฏคือ การเป็นมิตร การเป็นอารยชน การเป็นศัตรูและผู้มีอ�านาจทางทหาร ตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตก 

ในบทพระราชนิพนธ์สะท้อนให้เห็นบริบททางสังคมเกี่ยวกับชาวต่างชาติในรัชสมัย กล่าวคือ บริบทสังคมช่วงที่ชาวจีน 

มีอิทธิพลในด้านเศรษฐกิจ สังคมและการเมือง และช่วงสงครามโลกครั้งที่ 1 ที่ไทยต้องเผชิญหน้ากับชาติตะวันตก 

อิทธิพลของชาวจีนและชาวตะวันตกในช่วงเวลานั้นนับเป็นภัยหนึ่งต่อความมั่นคงของชาติ บทพระราชนิพนธ์ของ

พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัได้สร้างตัวละครชาวจนีและชาวตะวันตก เพือ่ชี้ให้เห็นลกัษณะทีพ่งึระวงัจากภัย 

ของชาวต่างชาติ กล่าวคือ ตัวละครชาวจีนในบทพระราชนิพนธ์ถูกก�าหนดสถานภาพให้ด้อยกว่าตัวละครคนไทย และ

สร้างปัญหาในเนื้อเรือ่งแม้ว่าจะไม่ใช่ปัญหาหลกัของเรือ่ง แต่กส็ร้างความร�าคาญใจให้แก่ตวัละครอืน่ ส่วนภาพลกัษณ์

ของชาวตะวนัตกถกูสร้างเน้นไปทีก่ารเป็นชาตสิมัพนัธมติร เพือ่ส่งเสรมิพระบรมราโชบายในการเข้าสู่สงครามโลกครัง้ที ่1  

อย่างไรก็ตามแม้ว่าภาพลักษณ์ของชาวตะวันตกจะส่งเสริมการเข้าร่วมกับฝ่ายสัมพันธมิตร แต่ก็ยังมีภาพลักษณ ์

ผู้มอี�านาจทางทหารที่คนในชาตเิราก็ต้องตระหนักรู้เช่นกัน

ค�าส�าคัญ: พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ภาพลักษณ์, ชาวจนี, ชาวตะวันตก



ABSTRACT

 The objective of this study was to investigate images of Chinese and Westerners in the literature of King 

Rama VI and to examine the relation between Chinese and Westerner characters and the social context considering 

ten literature consisted of Chinese and Westerners. The finding revealed the different images between Chinese and 

Western characters in the literature of King Rama VI: the appeared Chinese’s images were selfish, crafty, alien, 

ludicrous, undignified and uncivilized; the appeared Westerner’s images were friendly, civilized, hostile and military 

authoritative. The Chinese and Western characters in the literature reflected the social context associating with the 

foreigner in the reign of King Rama VI. King Rama VI used the literature to communicate the images of Chinese and 

Westerners when Chinese influenced on the social context in terms of economy, society and politics and during the 

World War I period: Thailand encountered in which the influences of Chinese and Westerners were a threat to national 

security. Consequently, Chinese characters were determined the inferior status than Thais and created bothersome 

trivial issues for other characters. However, the westerners were constructed to emphasize the alteration of allied 

Chinese in Thai people’s perspective encouraging his policy to partake in World War I. Nevertheless, even though the 

images of Westerners advocated participating with the Allies, people in the country should be aware of the image of 

having military authority.

KEYWORDS: King Rama VI, Images, Chinese, Westerners

บทน�า
 ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยูหั่ว ถอืเป็นยคุทองแห่งวรรณคด ีเนือ่งจากพระมหากษัตรย์ิ  

ทรงอุปถัมภ์และส่งเสริมวรรณคดี โดยทรงพระกรุณา

โปรดเกล้าฯ ให้ตราพระราชกฤษฎีกาตั้งวรรณคดีสโมสร

เมือ่ พ.ศ. 2457 โดยมวีตัถุประสงค์ เพือ่เชดิชแูละพจิารณา

ยกย่องวรรณคดี อีกทั้งพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู ่หัว ยังทรงเป็นกวีที่มีงานพระราชนิพนธ์เป็น 

จ�านวนมาก และทรงใช้งานพระราชนิพนธ์เพื่อน�าเสนอ

พระราชด�าริในด้านสังคมและการเมือง อีกทั้งเพื่อสร้าง

ความรักชาติให้เกิดในหมู่ราษฎร (ปิ่น มาลากุล, 2516, 

น. 6)

 สภาพสังคมในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จ     

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เป็นช่วงที่สยามมีชาวจีนและ 

ชาวตะวันตกเข้ามาติดต่อเป็นจ�านวนมาก สืบเนื่องจาก

การท�าสนธิสัญญาทางพระราชไมตรีและพาณิชย์กับ 

ประเทศต่าง ๆ  ในปี พ.ศ. 2398 – 2440 ท�าให้สยามต้องการ

แรงงานและเปิดรับชาวจีนมากขึ้น (ทวี ธีระวงศ์เสรี,  

2516, น. 16) และท�าให้ชาวตะวันตกเริ่มเข้ามามีบทบาท

ในด้านการค้าในช่วงเวลาของการท�าสนธสัิญญาดงักล่าว

ต่อเนื่องมาเช่นเดียวกัน การติดต่อกับชาวจีนและชาว

ตะวันตกในหลายด้านย่อมเป็นประโยชน์ในการพัฒนา

ประเทศ แต่ในขณะเดียวกันก็เกิดปัญหาในรัชสมัยหลาย

ประการ เช่น การเข้ามามีอิทธิพลของชาวจีนในด้าน

เศรษฐกิจ สังคม และการเมือง (พลกูล  อังกินันทน์, 

2515, น. 36 - 47) และการด�าเนินนโยบายเพื่อเข้าร่วม

ในสงครามโลกครั้งที่ 1 อย่างระมัดระวังเพื่อให้ประเทศ

อยู่รอดได้ในสถานการณ์ที่ยากล�าบาก 

 พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยูหั่ว ได้ทรง 

วางแนวพระบรมราโชบายในทางการปกครองเพื่อรับมือ

กับปัญหาที่เกิดขึ้น อันเป็นผลจากความสัมพันธ์ระหว่าง

สยามกับชาวจีนและชาวตะวันตก และในขณะเดียวกัน

พระองค์ทรงใช้บทพระราชนพินธ์เพือ่สือ่สารกบัคนในชาต ิ 

ให ้รับรู ้และปฏิบัติตามแนวพระราชด�าริโดยทั่วกัน 

พระองค์ทรงแสดงพระราชด�าริเกี่ยวกับชาวจีนและ 

ชาวตะวันตกในงานพระราชนิพนธ ์หลายประเภท  

ทั้งในรูปแบบของบทความแสดงพระราชวิจารณ์โดยตรง 

พิฆเนศวร์สาร ปีที่ 16  ฉบับที่ 2  เ ดือนกรกฎาคม - ธันวาคม 2563
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เช่น ยวิแห่งบรูพาทศิ ในปี พ.ศ. 2457 และคดเีรอืแอมแปม  

ในปี พ.ศ. 2458 และในรูปแบบของพระราชนิพนธ์ 

บทละคร

 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรง

ใช้พระราชนพินธ์บทละครเพื่อแสดงพระราชด�าร ิวพิากษ์

วิจารณ์สังคม และโน้มน้าวความคิดเห็นของราษฎร 

โดยบทบาทและภาพลักษณ์ของตัวละครมีความส�าคัญ

อย่างยิ่งต่อจุดประสงค์ของพระราชนิพนธ์ในแต่ละเรื่อง  

(เทพ บุญตานนท์, 2559, น. 245) เนื่องด้วยสภาพสังคม

ในรชัสมยัทีช่าวจนีและชาวตะวนัตกมบีทบาทและอทิธพิล

หลายด้านต่อสยาม ท�าให้พระองค์พระราชนพินธ์บทละคร 

ที่มีตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตกปรากฏอยู ่เป็น 

จ�านวนมาก และทรงสร้างภาพลักษณ์ของตัวละครชาว

จีนและชาวตะวันตกด้วยบริบททางสังคมและการเมือง

ได้อย่างลุ่มลกึและน่าสนใจ

 บทพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระ 

มงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หัวมีประเด็นที่น่าสนใจมากมาย มีงาน

วิจัยที่ศึกษาบทพระราชนิพนธ์ของพระองค์เกี่ยวกับการ

สร้างชาติผ่านบทพระราชนิพนธ์ เช่น วิทยานิพนธ์ของ

อญัชล ีภู่ผกา (2553) เรือ่ง พระราชนพินธ์ในพระบาทสมเดจ็ 

พระจลุจอมเกล้าและพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้า

อยู ่หัว : วรรณคดีกับการสร้างชาติไทย และงานวิจัย 

ของกรรภิรมย์ สุวรรณนานนท์ (2524) เรื่อง พระบาท 

สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวกับการสร้างชาติไทย  

มีประเด็นทางด้านประวัติศาสตร์ที่ศึกษาความสัมพันธ์ 

ระหว่างประเทศในสมัยรัชกาลที่  6 เช ่น งานวิจัย 

ของเทพ บญุตานนท์ (2560) เรือ่ง พวกยวิแห่งบรูพาทศิ :  

ประวัติศาสตร์ว่าด้วยความสัมพันธ์ ระหว่างพระบาท 

สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว กับชาวจีนโพ้นทะเล  

ส่วนงานวิจัยด้านวรรณคดีก็มีงานวิจัยที่ศึกษาเกี่ยวกับ 

การสร้างบทพระราชนิพนธ์ของรัชกาลที่ 6 เช่น งาน

วทิยานิพนธ์ของปวริส มินา (2556) เรือ่ง การสร้างสรรค์ 

บทละครพูดชวนหัวของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ ้าอยู ่หัวจากบทละครสุขนาฏกรรมภาษาฝรั่งเศส 

อย่างไรก็ดี การศึกษาตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตก  

ซึ่งเป็นตัวละครที่มีบทบาทโดดเด่นในบทพระราชนิพนธ์  

ก็เป็นอีกประเด็นหนึ่งที่น่าสนใจที่จะศึกษาว่าทรงสร้าง

ภาพลักษณ์ของตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตก 

ให้มลีกัษณะอย่างไร และลกัษณะต่าง ๆ  นัน้มคีวามสมัพนัธ์ 

กับบริบททางสังคม เศรษฐกิจ และการเมืองในรัชสมัย

อย่างไร

 ผู ้วิจัยจึงสนใจศึกษาภาพลักษณ์ของชาวจีน

และชาวตะวันตกที่ปรากฏในบทพระราชนิพนธ์ของ

พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั รวมไปถงึศกึษา 

ความสัมพันธ์ระหว่างบทบาทของตัวละครชาวจีนและ 

ชาวตะวันตกกับบริบททางสังคม เพื่อให้เห็นภาพลักษณ์

ของชาวจนีและชาวตะวันตกในรชัสมัยผ่านบทพระราชนพินธ์ 

ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวได้อย่าง

ชัดเจน

วัตถุประสงค์ของการวจิัย
 1. เพื่อศึกษาภาพลักษณ์ของชาวจีนและ

ชาวตะวันตกในพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว

 2. เพื่อศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างบทบาทของ

ตัวละครชาวจนีและชาวตะวันตกกับบรบิททางสังคม

สมมตฐิานการวจิัย
 ภาพลักษณ์ของตัวละครชาวจีนและตัวละคร

ชาวตะวันตกในบทพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวมีลักษณะแตกต่างกัน กล่าวคือ 

ภาพลักษณ์ชาวจีนเป็นไปในทางลบมากกว่าภาพลักษณ์

ชาวตะวันตก ทัง้นี้สอดคล้องกบับรบิททางสงัคมในรชัสมัย

ที่ชี้ให้เห็นภัยทัง้จากชาวจนีและชาวตะวันตก

วธิดี�าเนนิการวจิัย
 1.  ก�าหนดขอบเขตของการศกึษา

 2. สงัเคราะห์ข้อมลู เพือ่จ�าแนกบทพระราชนพินธ์ 

ให้สอดคล้องกับขอบเขตและวัตถุประสงค์ของการศกึษา

ที่ตัง้ไว้ 

 3. วเิคราะห์และจดักลุม่ข้อมูล เพือ่เปรยีบเทยีบ

กับบรบิททางสังคม 

 4. สรปุผลจากการวเิคราะห์ข้อมูล และน�าเสนอ

แบบพรรณนาวเิคราะห์
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 ขอบเขตการวจิัย

 ศึกษาบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จ  

พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัทีม่ตีวัละครชาวจนีและชาวตะวนัตก  

จ�านวน 10 เรื่อง ดังนี้ 

 พระราชนพินธ์บทละคร (รหสัคด)ี 2 เรื่อง ได้แก่  

จบัด�าถล�าขาว (พ.ศ. 2451) และตัง้ใจช่วยชาต ิ(พ.ศ. 2463)

 พระราชนิพนธ์บทละครพูด 6 เรื่อง ได ้แก่    

ความดีมีไชย (ใช้แสดงละครเมื่อปี พ.ศ. 2452) นินทา

สโมสร (ไม่ทราบปีทีแ่ต่ง) หวัใจนกัรบ (พ.ศ. 2456) มหาตมะ 

(พ.ศ. 2457) คดีส�าคัญ (พ.ศ. 2460) และผิดวินัย (พ.ศ. 

2465)

 พระราชนพินธ์บทละครพดูสลบัล�า 2 เรือ่ง ได้แก่ 

วิวาหพระสมุทร (พ.ศ. 2459) และตั้งจิตคิดคล่ัง (พ.ศ. 

2456)

 เครื่องมอืการวจิัย

 1. แบบบันทึกลักษณะของตัวละครชาวจีน 

และชาวตะวันตก ที่แสดงถึงภาพลักษณ์ของตัวละคร 

ผ่านพฤติกรรมและบทสนทนาของตัวละคร บทบรรยาย  

และค�าพูดของตัวละครอื่น 

 2. แบบเปรียบเทียบภาพลักษณ์ของตัวละคร 

ชาวจีนและชาวตะวันตกกับบริบททางสังคม วัฒนธรรม 

และการเมือง โดยพิจารณาภาพลักษณ์ของตัวละครว่ามี

ความสอดคล้องกบัสภาพสงัคมหรอืเหตกุารณ์ทีเ่กีย่วกบั

ชาวจนีและชาวตะวันตกในรัชสมัยอย่างไร

 การวเิคราะห์ข้อมูล 

 การวิเคราะห์ข้อมูลในบทความวิจัยนี้แบ่งออก

เป็น 2 ประเด็น ตามวัตถุประสงค์ ดังนี้

 1. วิเคราะห์ภาพลักษณ์ของชาวจีนและชาว 

ตะวันตก โดยวิเคราะห์ตัวบทในด้านลักษณะ บทบาท 

พฤติกรรม และบทสนทนาของตัวละคร ซึ่งเป็นองค์

ประกอบหลักของวรรณกรรม ดังที่ กุหลาบ มัลลิกะมาศ 

(2542, น. 36) ได้เสนอแนวคดิของค�าว่าภาพลกัษณ์ไว้ว่า 

“ภาพลักษณ์ หรอืภาพในจติ เกดิจากการใช้ถ้อยค�าสร้าง

ให้เกิดความคิดความรู้สึก และความประทับใจโดยอาศัย

จนิตนาการคดิค�านงึจนปรากฏภาพในใจของผู้อ่าน”

 2. วิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างบทบาทของ 

ตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตกกับบริบททางสังคม  

โดยใช้กรอบแนวคิด ความสัมพันธ์ของวรรณกรรมกับ 

สังคม 3 ลักษณะ คือ วรรณกรรมเป็นภาพสะท้อนสังคม  

สังคมมีอิทธิพลต่อวรรณกรรมและนักเขียน และ

วรรณกรรมหรือนักเขียนมีอิทธิพลต่อสังคม (ตรีศิลป์ 

บุญขจร, 2521, น. 5 - 8)

ผลการวจิัย
 1. ภาพลักษณ์ของชาวจีนและชาวตะวันตก 

ในพระราชนพินธ์ของพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้า 

เจ้าอยู่หัว 

  1.1 ภาพลักษณ์ของชาวจนี

   ภาพลักษณ์ของชาวจีนที่ปรากฏในบท

พระราชนิพนธ์ที่ศึกษา โดยส่วนมากเป็นภาพลักษณ์ 

ด้านลบ ได้แก่ การเห็นแก่ประโยชน์ส่วนตน ความฉลาด

แกมโกง การเป็นคนต่างภาษา การเป็นตัวตลก การไร้

ศักดิ์ศรคีวามเป็นมนุษย์ และการเป็นอนารยชน

   1.1.1 การเห็นแก่ประโยชน์ส่วนตน

     ตวัละครชาวจนีในเรือ่งหวัใจนักรบ 

และเรื่องมหาตมะ ได้แสดงภาพลักษณ์ของการเห็นแก่ 

ประโยชน์ส่วนตนของคนจีนในรูปแบบที่แตกต่างกัน  

กล่าวคือ ตัวละคร “ซุ่นเบ๋ง” ในเรื่องหัวใจนักรบ ได้แสดง 

ภาพลักษณ์การเห็นแก่ประโยชน์ส่วนตนของคนจีน 

โดยผ่านค�าพูดของตัวละครที่แสดงให้เห็นว่า ชาวจีนนั้น 

ค�านึงถึงประโยชน์ในการค้าของตนเป็นส�าคัญเมื่อ

เมืองไทยเกิดศึกสงครามตนก็พร้อมที่จะละทิ้งเดินทาง 

กลับเมืองจีน แสดงให้เห็นว ่าชาวจีนมองเมืองไทย 

เป็นเพียงสถานที่ส�าหรับอาศัยและแสวงหาความร�่ารวย  

มิได ้คิดว ่าเป ็นบ้านของตนแต่อย ่างใด และเห็นถึง 

ความคิดของชาวจีนว่าการสู้รบเพื่อรักษาศักดิ์ศรีของ 

คนไทยจะท�าให้ตนและชาวต่างประเทศต้องเสยีประโยชน์

    นอกจากนี้ “ซุ ่นเบ๋ง” ยังแสดงภาพ 

การเห็นแก่ประโยชน์ส่วนตนของคนจีน โดยถ่ายทอด 

ผ่านการกระท�า เพราะเมื่อข ้าศึกบุกมาถึง ซุ ่นเบ ๋ง 

กลับแสดงตนว่าอยู่ฝ่ายข้าศึก โดยกล่าวว่าตนเป็น คนใน

บังคับของต่างชาติ การเข้าเป็นคนในบังคับต่างชาติ 

ของซุ่นเบ๋งนั้น แสดงให้เห็นถึงความเห็นแก่ประโยชน์

ส่วนตนเป็นอย่างมาก เพราะเมื่อไม่เกิดศึกสงครามตน

ก็สามารถอยู่กับคนไทยได้ และเมื่อเกิดศึกสงครามตนก็

สามารถเข้าร่วมกบัข้าศกึได้ ถอืเป็นการรบัประโยชน์จาก
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ทัง้สองฝ่ายอย่างเต็มที่

    ส่วนตัวละคร “จีนขายข้าวต้ม” ในเรื่อง

มหาตมะ ได้แสดงภาพลักษณ์ของการเห็นแก่ประโยชน์

ส่วนตนทางอ้อม กล่าวคือ ตัวละครจีนขายข้าวต้มมีเรื่อง

วิวาทกับนายสน ผู้ไม่เห็นด้วยกับการเรี่ยไรซื้อเรือรบ 

เพราะตนจะเอาเงินที่ได้ก�าไรจากการขายข้าวต้มไป 

ช่วยคนไทยเข้าเรี่ยไร ด้วยเหตุผลที่ว่า “อั้วเป็นเจ๊กแต่อ๊ัว 

ก็อยู ่ในเมืองไทย อั๊วอยากให้คนไทยชอบอั๊ว อั๊วจะได้ 

ขายข้าวต้มไล่ลี ๆ  ” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้า

อยู่หัว, 2519, น. 94) จากค�าพูดดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า 

แม้ชาวจีนผู้นี้ต้องการท�าประโยชน์ให้คนไทย แต่ก็ด้วย

จุดประสงค์ที่ตนจะได้ท�าธุรกจิ และแสวงหาผลประโยชน์

ในประเทศ

   1.1.2  ความฉลาดแกมโกง 

     ความฉลาดแกมโกงของชาวจีนที่

ปรากฏใน เรื่องวิวาหพระสมุทร และเรื่องนินทาสโมสร

เป็นไปในเชิงการแสวงหาผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ  

จะเห็นได้ว ่าตัวละครชาวจีนมีการใช ้กลโกงในการ

ประกอบอาชพี เพื่อสร้างความร�่ารวยให้กับตนเอง

     “เตก็หล”ี คนรบัใช้ของชาวอังกฤษ

จากเรื่องวิวาหพระสมุทร ได้แสดงภาพลักษณ์ฉลาด 

แกมโกงของชาวจีน ผ่านทางค�าพูดที่แสดงให้เห็นถึง

อปุนสัิยด้านความขยนั ความอดทน และอดออม แต่กแ็ฝง

ไปด้วยกลวธิบีางประการในการสร้างความร�า่รวยทีแ่สดง

ให้เห็นถงึความฉลาดแกมโกง เช่นการต่อราคาสนิค้าและ

โกงเงนิทอน ด้วยอุปนสิยัและกลโกงเหล่านี้เองทีเ่ป็นปัจจยั

ส�าคัญท�าให้ชาวจนีสามารถพฒันาฐานะจาก “บ๋อย” ไปสู่  

“เจ้าสัว” ได้

     นอกจากเต็กหลีจะแสดงความ

ฉลาดแกมโกงผ่านค�าพูดแล้ว ยังแสดงผ่านการกระท�า 

อีกด้วย คือการรับสินบนจาก คอนสตันติโน ๊ส และ

ขอรบัเงนิสนิบนบางส่วนก่อน แต่ในทีส่ดุเตก็หลกีไ็ม่ได้ท�า 

ตามสัญญาที่ได้ตกลงกันไว้ และได้บอกแผนการของ 

คอนสตันตโิน๊ส ให้ไลออนฟังทัง้หมด

     ในเรื่องนินทาสโมสร ตัวละคร 

ชาวจีนชื่อ “จีนเหล็ง” มีฐานะร�่ารวย โดยเห็นได้จาก 

ค�าพูดของพระยาวัชรินทร์เดชะ ที่กล่าวถึงจีนเหล็งว่า  

“เจ้าเจ๊กคนนี้หากินอย่างดีนักขอรับ เที่ยวรับจ�าน�าเขา

ขนาบเอาจนม่ังมี” (ศรีอยุธยา, 2511, น. 43) จีนเหล็ง 

มีบทบาทเป็นผู้แนะน�าพระยาอมรประสิทธิ์วทิย์ให้ปลอม

เป็นนายหยินคนรับจ�าน�า เพื่อพิสูจน์ความจริงใจจาก

บญุสม จนีเหล็งได้ให้ค�าแนะน�าแก่พระยาอมรประสทิธิว์ทิย์ 

ว่า “ถ้าดูท่าทางเขาไม่ลีบล้อนก็เลียกเพียงช่างละสี่บาท 

ถ้าเขาลูล้อนใจอยากไล่มาก ๆ  ก็เลียกได้มากขึ้นกว่าสอง

เท่า” (ศรีอยุธยา, 2511, น. 47) จะเห็นได้ว่าความร�่ารวย

ของจีนเหล็งนั้นมาจากกลโกงที่ผู้แต่งใช้ค�าว่า “ขนาบ” 

ท�าให้เกิดจินตภาพถึงวิธีการแสวงหาความร�่ารวยจาก

ความล�าบากของผู้อื่นของคนจนีอกีด้วย

   1.1.3  การเป็นคนต่างภาษา

     ภาพลักษณ์ของการเป็นคนต่าง

ภาษาของตัวละครชาวจนีนัน้ปรากฏในบทพระราชนพินธ์ 

ทั้งร ้อยแก้วและร้อยกรอง เช่น มหาตมะ คดีส�าคัญ  

ตั้งจิตคิดคลั่ง นินทาสโมสร และร้อยกรอง เช่น วิวาห

พระสมุทร กล่าวคือ ตัวละครจีนในเรื่องจะพูดภาษาไทย 

ไม่ชัดและใช้ภาษาไทยปนภาษาจีน เช่น “อั๊วตักให้ไม่ไล่

หลือ ชามหกสตางค์นะ อั๊วจะไล่เอาไปเข้าเลี่ยลายซื้อ

เลือลบถวายวั่งเก” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยูหั่ว, 2519, น. 94) อย่างไรกต็ามมบีทพระราชนพินธ์ 

เพียงเรื่องเดียวที่ตัวละครชาวจีนสามารถพูดภาษาไทย 

ได้ปกติคือเรื่องหัวใจนักรบที่ตัวละคร “ซุ่นเบ๋ง” สามารถ

พูดภาษาไทยได้ชัดเจน เพราะเป็นนักเรียนกฎหมาย จึงมี

ความรู้มากกว่าคนจีนจากเรื่องอื่น ๆ  ที่มักเป็นแค่ชนชั้น

แรงงาน แต่พระราชประสงค์ทีท่�าให้ตวัละครตวันี้พดูภาษา

ไทยได้ชดัเจนคอื แสดงให้เหน็ว่า คนจนีจะเข้ามากลมกลนื

กับคนไทยได้จนมีลักษณะบางประการเหมือนกัน แต่ก็

สามารถทรยศคนไทยเพือ่ประโยชน์ของตนได้เช่นเดยีวกบั

ที่ซุ่นเบ๋งได้ทรยศคนไทยในเรื่องหัวใจนักรบ

   1.1.4  การเป็นตัวตลก

     ความน่าขบขนัของตวัละครชาวจนี 

ในบทพระราชนิพนธ์นั้น มักมีสาเหตุจากความไม่รู้ของ

ตัวละคร เช่น การใช้ภาษาโดยไม่เข้าใจความหมายของ

ตัวละครชาวจีน ท�าให้เกิดบทสนทนาที่มีความขบขัน 

หรอืการขาดไหวพรบิ กท็�าให้เกดิเหตุการณ์ทีน่่าขบขนัได้ 

เช่นเดยีวกัน
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     “เตก็หล”ี จากเรือ่งววิาหพระสมุทร  

และ “จีนเก๊า” จากเรื่องคดีส�าคัญ เป็นตัวละครชาวจีน

ที่สร้างความตลกขบขันให้แก่ผู้อ่านได้ เพราะไม่รู้และไม่

เข้าใจภาษาไทย พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั  

ได้ทรงน�าความแตกต่างทางภาษา และการออกเสียง

ของคนจีน มาเป็นกลวิธีที่สร้างความขบขันให้ตัวละครใน 

บทพระราชนิพนธ์ จะเห็นได้ว่าการใช้ภาษาโดยไม่เข้าใจ

ความหมายของตัวละครชาวจีนน�าไปสู ่การโต้ตอบ

บทสนทนาที่ไม่ตรงประเด็นของตัวละคร ท�าให้ผู ้อ่าน 

เกดิความขบขัน

     “เจ้าสัวตัง้แช” จากเรือ่งตัง้จติคดิคลัง่  

เป็นตัวละครชาวจีนที่มักมากในกาม และได้ลอบเข้า

ห้องของเรไร เพื่อลวนลามแต่นายสมัยที่อยู่ในห้องด้วย 

แกล้งปลอมตัวเป็นเรไร เจ้าสัวตั้งแชเข้าใจผิดว่าเป็นเรไร 

จึงได้เกี้ยวพาราสีนายสมัยแบบถึงเนื้อถึงตัว แต่สุดท้าย 

ก็ถูกนายสมัยชกจนล้มลง จนเกิดเป ็นความขบขัน

เนือ่งจากการขาดไหวพรบิ และรูไ้ม่ทนันายสมยัของเจ้าสวั 

ตัง้แช  

   1.1.5  การไร้ศักดิ์ศรคีวามเป็นมนุษย์

     ภาพลักษณ์การไร้ศกัดิศ์รคีวามเป็น 

มนุษย์ของตัวละครชาวจีนเป็นการลดทอนคุณค่าของ

ความเป็นมนษุย์ของตวัละครชาวจนีในบทละคร ซึง่ปรากฏ 

ทั้งแบบที่ตัวละครอื่นเข้าใจว่าชาวจีนไม่ใช่มนุษย์จริง ๆ  

และแบบที่ตัวละครชาวจีนแสดงความรู ้สึกอัดอั้นต่อ 

การถูกลดทอนความเป็นมนุษย์ของตนเอง ดังเช่น

     “เต็กหลี” ในเรื่องวิวาหพระสมุทร

เป็นตัวละครจีนที่ไว้ผมเปีย ท�าให้ชาวเกาะอัลฟาเบตาผู้ที่

ไม่เคยเห็นคนจีนมาก่อน คิดว่าเต็กหลีเป็นตัวประหลาด 

ทีข่ึ้นมาจากทะเลและคดิว่าเป็นสตัว์ ทัง้นี้ผูแ้ต่งมกีารใช้ค�า 

ที่สื่อถึงการไม่เป ็นมนุษย ์ของเต็กหลี เช ่น การน�า

อากัปกิริยาของเต็กหลีเทียบกับสัตว์ หรือแม้แต่อธิบาย

การเคลื่อนไหวของเต็กหลีด้วยค�าว่า พล่านและกัด  

ซึ่งไม่ใช่กิริยาอาการที่ปกติของมนุษย์ นอกจากนี้ยังม ี

การเปรยีบเทยีบผมเปียของคนจนีเป็นหางอกีด้วย เหน็ได้

จากค�าพดูของมาร์โค๊ส ทีว่่า “นี่แน่! แกว่าแกเป็นคนท�าไม

แกมหีางที่หัว” (ศรอียุธยา, 2520, น. 222)

     ในเรื่องคดีส�าคัญ ปรากฏเด่นชัด 

มากจากการที่จีนเก๊าถูกนายกูบซึ่งเป็นคนไทยต่อว่า  

“ที่นี่ไม่ใช่เมืองจีน จะมาท�าจองหองไม่ได้นะ พับผ่าสิ 

อ้ายเก๊าจนชั้นชื่อเสียงก็ไม่เป็นคน ชื่อเหมือนหมา มีเสียง

ก็ดีแต่เห่าอึงไปไม่เห็นเป็นเรื่องอะไร อ้ายกากมนุษย ์

อ้ายเดยีรัจฉาน” (ศรอียุธยา, 2512, น. 184) 

     ส่วนการแสดงภาพลักษณ์การไร้

ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ในแบบที่ตัวละครชาวจีนแสดง

ความอัดอั้นและตัดพ้อ มีปรากฏในเรื่องมหาตมะ เห็นได ้

จากค�าพูดของจีนขายข้าวต้มที่ก�าลังวิวาทกับนายสน 

โดยนายสนพยายามบอกนายยามถึกผู้เข้ามาห้ามการ

ทะเลาะวิวาทว่าอย่าไปเชื่อค�าพูดของจีนขายข้าวต้ม  

ตัวละครจีนขายข้าวต้มจึงกล่าวตัดพ้อออกมาว่า “ท�าไม 

อ้ายเจ๊กไม่ใช่คงหลือ” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัว, 2519, น. 97)

     จะเห็นได้ว่าภาพลักษณ์การไร้ 

ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของตัวละครชาวจีน เป็นการ

พยายามลดทอนคุณค่าความเป็นมนุษย์ของตัวละคร 

ชาวจนีให้ลดน้อยลง ทัง้นี้มักจะน�าเสนอผ่านความคดิ การ 

กระท�า และค�าพูดของตัวละครชาวไทยในเรื่อง จนท�าให้ 

ตัวละครชาวจนีเองก็รู้สกึอดึอัดด้วยเช่นกัน

   1.1.6  การเป็นอนารยชน

     ภาพการเป็นอนารยชนคือ คนที่ 

ยังไม่เจริญ หรือคนป่าเถื่อน  มักปรากฏผ่านพฤติกรรม

ของตัวละคร และมุมมองจากตัวละครอื่นในเรื่อง

     “เต็กหลี” ในเรื่องวิวาหพระสมุทร 

ได้ถูกชาวเกาะอัลฟาเบตามองว่าเป็น “คนป่า” ตั้งแต่

ตอนแรกเมื่อตนบอกว่ามาจากเมืองตงฮั้ว ก็ถูกชาวเมือง

น�าพยางค์หนึง่ของชือ่เมอืงคอื “ตง” ไปเชือ่มโยงกบัค�าว่า  

“ดง” ทีแ่ปลว่าป่า และเต็กหลเีองก็ได้แสดงการเป็นผูไ้ม่มี

ความเจริญด้านวัฒนธรรมและธรรมเนียมปฏิบัติ เช่น  

การไม่ให้ความเคารพต่อหัวหน้านักบวชของเมอืง เต็กหลี 

ได้แสดงการไม่เคารพด้วยค�าพูดที่ว ่า “เลี๊ยวกังยังไง  

อิไม่ไล่เป้งก๋งของอั๊วจิไล่นับถือ” (ศรีอยุธยา, 2520, 

น. 251) นอกจากจะแสดงการไม่ให้ความส�าคัญต่อ

ธรรมเนยีมปฏบิตัขิองผูอ้ืน่แล้วยงัแสดงถงึ “การถอืโคตร” 

ของคนจนี ทีพ่ระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั ได้

พระราชนิพนธ์ไว้ใน ยิวแห่งบูรพาทิศ และพฤติกรรมของ
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เต็กหลี เช่น การใช้ผมเปียล้างจานและขัดรองเท้า ก็ยัง

แสดงให้เห็นถงึความล้าหลังทางวัฒนธรรมอกีด้วย

     ในเรือ่งคดสี�าคญั นายเฉลยีวผูเ้ป็น 

ทนายได้พูดเปรียบเทียบการกระท�าของจีนเก ๊าว ่า  

“มีใจอ�ามหิตริษยาหยาบช้าราวกับอ้ายฮ่ัน อันถืออ�านาจ

เป็นธรรมะปราศจากความเมตตากรุณาต่อเพื่อนมนุษย์ 

สดุทีจ่ะเลวทราม” (ศรอียธุยา, 2512, น. 196) โดยจะเหน็

ได้ว่าพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวพยายาม

แสดงภาพการเป็นอนารยชนของชาวจนี โดยเปรยีบเทยีบ

การกระท�าของชาวจนีกบัชาวจนีด้วยกนัเอง นัน่คอืชาวฮัน่  

ซึ่งถือเป็นการขับเน้นภาพการเป็นอนารยชนของชาวจีน

ผ่านการบรรยายความป่าเถื่อนและโหดร้ายของชาวฮั่น

ได้อย่างชัดเจน

     แม้ภาพลักษณ์ของชาวจีนในบท

พระราชนพินธ์ประเภทบทละครจะเป็นภาพลกัษณ์ด้านลบ  

แต่ภาพลักษณ์ด้านบวกของชาวจีนก็มีปรากฏในบท 

พระราชนิพนธ์ประเภทอื่นด้วย เช่น พระราชนิพนธ์

บทความแสดงพระราชวจิารณเ์รือ่ง ขอบใจเพือ่นจนี ในปี  

พ.ศ. 2457 ที่ทรงกล่าวชื่นชมชาวจีนที่เข ้าเรี่ยไรซื้อ 

เรือรบพระร่วง แสดงให้เห็นว่าพระองค์ไม่ได้ทรงสร้าง

ภาพลักษณ์ของชาวจีนด้วยพระราชด�าริอคติต่อชาวจีน  

เมือ่ชาวจนีมนี�า้ใจต่อชาตไิทย พระองค์กท็รงพระราชนพินธ์ 

งานชื่นชมชาวจนีด้วยเช่นกัน

  1.2  ภาพลักษณ์ของชาวตะวันตก 

   ภาพลักษณ์ของชาวตะวันตกที่ปรากฏ

ในบทพระราชนิพนธ์ที่ศึกษา มีทั้งภาพลักษณ์ด้านบวก

และภาพลกัษณ์ด้านลบ ภาพลกัษณ์ด้านบวกทีป่รากฏคอื  

การเป็นมิตร และการเป็นอารยชน ส่วนภาพลักษณ์ 

ด้านลบทีป่รากฏคอื การเป็นศัตร ูและผูม้อี�านาจทางทหาร

   1.2.1 การเป็นมติร

     ตั วละครชาวตะ วันตกในบท 

พระราชนิพนธ์ แสดงการเป็นมิตรในรูปแบบของมิตร 

ผู้น่าคบหา และรูปแบบของพันธมิตร ซึ่งเป็นมิตรที่เกิด

จากข้อตกลงร่วมกัน ในรูปแบบของมิตรผู ้น ่าคบหา 

ปรากฏในเรื่องจับด�าถล�าขาว และเรื่องวิวาหพระสมุทร  

โดยสามารถสังเกตได้จากบทบาทของตัวละครในเรื่อง 

และการใช้ค�าของผู้แต่ง โดยมิสเตอร์ไนท์ จากเรื่องจับ

ด�าถล�าขาวเป็นสารวัตรใหญ่ในกรมต�ารวจไทย  และมี

บทบาทในการจับกุมหลวงกาลี ซึ่งเป็นคนค้าฝิ่นเถื่อน   

จะเห็นได้ว่าบทบาทของมิสเตอร์ไนท์นั้น อยู่ในฐานะมิตร

ทีใ่ห้ความชว่ยเหลอืกบัคนไทย ส่วนภาพการเป็นมติรของ 

แมร ีในเรือ่งววิาหพระสมทุร แสดงออกผ่านการใช้ค�าของ

ผูแ้ต่ง จากบทพดูของแมรทีีว่่า “ดฉินัเป็นองักฤษมติรบตุร ี

แห่งเจ้าครองธานีบุรีใหญ่” (ศรีอยุธยา, 2520, น. 233)  

จะเห็นได้ว่าหากนางอันโดรเมดาเป็นชาวพื้นเมือง แมรี 

ผู้เป็นชาวอังกฤษก็เป็นมติรกับชาวพื้นเมอืง

     ในรูปแบบของสมัพนัธมติร ปรากฏ 

ในเรื่องตั้งใจช่วยชาติ และเรื่องผิดวินัย เฮอร์มัน ในตั้งใจ 

ช่วยชาติซึ่งเป็นชาวอังกฤษได้เดินเข้ามาจับมือนายสวัสดิ ์

ในตอนท้ายเรื่องพร้อมกล่าวว่า “กู ๊ดโอลด์ ไซแอม!  

ไทย ดีมาก! เป็นสัมพันธมิตรกัน!” (พระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2555, น. 168) ส่วนในเรื่อง 

ผิดวินัย เห็นจากฉากตั้งแต่เริ่มเรื่องว่าเกิดขึ้นที่ประเทศ 

ฝรัง่เศส โดยกลุม่ทหารไทยนัน้ได้เดนิทางไปช่วยท�าสงคราม 

และเห็นถึงการเป็นสัมพันธมิตรของสยามและฝรั่งเศส 

ผ่านการแต่งกายของพระยารัตนโยธินที่ประดับตรา  

Légion d’honneur พร้อมกล่าวว่า “รฐับาลฝรัง่เศสยกย่อง 

ฉันมากเหลอืเกนิ” (ศรอียุธยา, 2504, น. 62)

   1.2.2 การเป็นอารยชน

     อารยชน คือชนที่มีอารยธรรม 

กล่าวคือเป็นกลุ่มคนที่เจริญด้วยขนบธรรมเนียมอันด ี 

ภาพอารยชนในเรื่องหัวใจนักรบ และเรื่องผิดวินัย  

ได้ปรากฏในรูปแบบของการมีมารยาทและธรรมเนียม

ปฏิบัติอันดีที่แสดงผ่านพฤติกรรมของตัวละครและ 

การได้รับค�าชมจากตัวละครอื่น

     “ผู้บังคับการ โคโลเนล” จากเรื่อง

หัวใจนักรบ  แม้เป็นทหารผู ้รุกรานแต่ก็ยังมีมารยาท

และธรรมเนียมปฏิบัติต่อสตรีที่แม้จะเป็นศัตรูของตน  

เห็นได้จากพฤติกรรมของโคโลเนล เมื่อเขาได้น�าทหาร

บกุรกุเข้ามาในบ้านของพระภริมย์และพบกบัแย้มและอไุร 

ซึง่เป็นภรรยาของพระภริมย์ โคโลเนลได้ยกเก้าอี้ให้ผูห้ญงิ 

ทัง้สองนั่ง และขอโทษที่ตนแต่งกายไม่เรยีบร้อยโดยไม่ได้ 

สวมรองเท้า พร้อมทั้งพูดจากับทั้งสองอย่างสุภาพแม้จะ 

เป็นศัตรู ดังตัวบท “ฉันต้องขอโทษที่แต่งตัวไม่เรียบร้อย 
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ต่อท่านทั้งสอง แต่รองเท้าของฉันได้สรวมอยู่สี่สิบแปด 

ชั่วโมงแล้ว พึ่งจะได้ถอดเมื่อเข้ามาถึงบ้านของท่านนี้เอง 

ต้องขอโทษนะจ๊ะ” (พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว,  

2560ข, น. 112)

     ในเรื่องผิดวินัย “มัดมัวเซ็ลล ์  

จูลิเอ็ตต์ เดอะโนซ์” หญิงชาวไทยที่ปลอมเป็นหญิง 

ชาวฝรัง่เศส ได้รบัการชืน่ชมเรือ่งมารยาท โดยนายร้อยโท 

ยอด ยทุธานนท์ได้กล่าวว่า “ขอต้อนรบัแขกผูม้ศีภุลกัษณ์  

และมารยาทอันน่ายวนใจ” (ศรีอยุธยา, 2504, น. 78) 

และพระยารัตนโยธินยังกล่าวอีกว ่า “ฉันยินดีมาก 

ที่หล่อนมากินอาหารกับเรา... ท�าให้พวกเราต้องนึกถึง 

มารยาทซึ่งบางคนออกจะลืม ๆ  เสียบ้าง” (ศรีอยุธยา,  

2504, น. 75) จากค�าชืน่ชมจากตวัละครอื่น ๆ  ต่อมดัมวัเซล็ล์

จูลิเอ็ตต์ แสดงให้เห็นถึงมารยาทของชาวตะวันตกที่เป็น

ที่ยอมรับ

   1.2.3 การเป็นศัตรู

     ภาพลักษณ์การเป ็นศัตรูของ 

ชาวตะวนัตกในบทพระราชนพินธ์แต่ละเรือ่งมกีารแสดงออก 

แตกต่างกนั แต่มจีดุมุง่หมายเดยีวกนัคอืสร้างความเสยีหาย 

ให้กับฝ่ายตรงข้ามที่ไม่ใช่ฝ่ายของตน และแสดงให้เห็นว่า

ศัตรูสามารถสร้างความเสยีหายได้ในหลายรูปแบบ

     ภาพลักษณ์การเป็นศัตรูในเรื่อง

หวัใจนกัรบเป็นรูปแบบของผูรุ้กรานโดยตรง โดยตวัละคร 

ผู้บังคับการทหารชาวตะวันตก “โคโลเนล” ได้น�าก�าลัง

ทหารเข ้ามารุกรานมณฑลหัสดินบุรี ถึงแม้จะเป ็น 

ผู ้รุกรานแต่ก็มีใจยุติธรรม ดังที่โคโลเนลได้กล่าวว่า  

“ฉันนี้ถึงแม้เป็นชาติข้าศึกก็จริง แต่ก็เป็นยุติธรรมได้

เหมือนกัน” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 

2560ข, น. 136) อกีทัง้ยงัเคารพในธรรมเนยีมศกึ และเป็น

ผู้ลงโทษซุ่นเบ๋ง เพราะมีความเห็นว่าการที่ซุ่นเบ๋งลอบยิง

สวงิเป็นการกระท�าที่โหดร้าย 

     “จอน แฟรงก์” จากเรือ่งความดมีไีชย  

แสดงภาพของการเป็นศตัรใูนรูปแบบของสายลับ เป็นผูข้โมย 

ความลับทางทหารจากคนไทย และยิงนายทหารไทย 

“คอลเลดาน”ี จากเรือ่งตัง้ใจช่วยชาต ิเป็นศตัรใูนรูปแบบ

ของผู้ที่ยุยงให้ฝ่ายตรงข้ามเข้าใจผิด โดยท�าให้นายสวัสดิ์

ตวัละครเอกในเรือ่งคดิว่าตนเป็นคนฝ่ายสมัพนัธมติร และ

เข้าใจผดิว่าเฮอร์มันเป็นคนเยอรมันซึง่เป็นศตัรกูบัคนไทย 

จนนายสวัสดิ์เกือบจะยิงเฮอร์มัน แต่ที่จริงแล้วคอเลดานี 

เองต่างหากที่เป็นคนในบังคับออสเตรีย และเป็นศัตรูกับ

คนไทย

   1.2.4 ผู้มอี�านาจทางทหาร

     เ นื่ อ งจากชาวตะ วันตก นั้ นมี 

ความเจริญในด้านการพัฒนาอาวุธยุโธปกรณ์มาก  

บทพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยู่หัวจึงได้น�าเสนอภาพผู้มีอ�านาจทางทหารไว้อย่าง

เด่นชดัในเรือ่งววิาหพระสมทุร โดยในเรือ่งได้มกีารให้ภาพ

แสนยานุภาพของกองทัพเรอือังกฤษที่น่าเกรงขาม

     นอกจากผู้แต่งจะน�าเสนอความน่า

เกรงขามของกองทพัเรอืองักฤษแล้ว ยงัน�าเสนอเรือ่งการ

ใช้อ�านาจทางทหารของชาวตะวนัตกเพือ่แทรกแซงกจิการ

ทางการเมืองของชาติอื่น และเพื่อควบคุมการแสดง 

ความคิดเห็นของประชาชนในท้องถิ่นอื่นอีกด้วย เห็นได้ 

จากเหตุการณ์ในเรื่องที่ เดิมทีผู ้ที่มีสิทธิชี้ตัวผู ้แทน 

พระสมุทรคือ คริสโตเฟอร์หัวหน้านักบวชของเมือง แต่

ไลออนใช้อ�านาจทางทหารของตนเองใช้การชี้ตัวผู้แทน

พระสมทุรเพราะถอืว่าตนนัน้เป็นทหารเรอื เป็นผูม้อี�านาจ

ในทะเล เห็นได้จากค�าพดูของไลออนทีว่่า “ข้าพเจ้าขอเชญิ

ท่านครสิโตเฟอร์เหลยีวดแูถวทหารนัน้ คงจะพอเข้าใจว่า

เหตุใดข้าพเจ้าจึงมีอ�านาจแสดงความคิดเห็นได้ในที่นี้”  

(ศรีอยุธยา, 2520, น. 259) และ “ฉันหวังว่า พลเมือง

คงจะไม่กล้าโต้แย้งหรือคัดค้านกิจการของทหารอังกฤษ 

เพราะถ้าจะเถียงก็ต้องเถียงกับ ดาบปลายปืน ซึ่งเถียง

ยากอยู่หน่อย” (ศรอียุธยา, 2520, น. 277)

     จะเห็นได ้ว ่ าพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู ่หัวทรงชื่นชมด้านที่ดีของชาติ 

ตะวันตกผ่านการให้ภาพลักษณ์ด้านบวก แต่ในขณะ

เดียวกันพระองค์ก็ไม่ได้ทรงไว้วางพระราชหฤทัยชาติ

ตะวันตกเสียทีเดียว อันเห็นได้จากภาพลักษณ์ด้านลบ 

ของชาวตะวันตกที่ปรากฏในบทพระราชนิพนธ์ อย่างไร

กต็ามพระองคท์รงประกอบสรา้งภาพลกัษณด้์านลบของ

ชาวตะวันตกอย่างระมัดระวัง โดยทรงเน้นให้เห็น “ภัย” 

ที่มาจากตัวละครตะวันตกที่มีภาพลักษณ์ศัตรู และผู้มี

อ�านาจทางทหาร แต่พระองค์ไม่ได้ใส่พฤติกรรมที่รุนแรง 
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หรือแฝงพระราชวิจารณ์ส่วนพระองค์ลงในตัวละคร

เหล่านั้นถือเป็นการใช้บทพระราชนิพนธ์เพื่อสื่อสารกับ

ประชาชนให้เกิดความตระหนักรู้ โดยไม่ท�าให้เกิดปัญหา

และความขัดแย้งบานปลาย

 2. ความสมัพนัธ์ระหว่างบทบาทของตวัละคร

ชาวจนีและชาวตะวันตกกับบรบิททางสังคม

  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ได้ทรงเชือ่มโยงบรบิททางสงัคมเข้ากบับทพระราชนพินธ์ 

โดยทรงใช้บริบททางสังคมเป็นปัจจัยส�าคัญในการสร้าง

ภาพลักษณ์ของตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตกเพื่อน�า

เสนอ และแก้ไขปัญหาเกี่ยวกับชาวจีนและชาวตะวันตก

ที่เกดิขึ้นในรัชสมัย

  2.1 ภาพลักษณ์ของชาวจีนกับบริบททาง

สังคม

   ชาวจนีจ�านวนมากเริม่อพยพเข้ามาตัง้แต่

ปลายรชัสมยัของพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั 

ถึงต้นรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ด้วยปัจจัยดังต่อไปนี้ การขยายกิจการทางการค้า ความ

ไม่สงบในจีน การกีดกันชาวจีนในคาบสมุทรอินโดจีน  

และความต้องการกรรมกร (พลกูล อังกินันทน์, 2515,  

น. 24) ด้วยจ�านวนชาวจนีทีม่ากขึ้นท�าให้ชาวจนีเริม่เข้ามา

มอีทิธพิลในด้านต่าง ๆ  ของประเทศมากขึ้นเช่นกัน 

   ชาวจีนได้เข้ามามีบทบาททางเศรษฐกิจ 

สังคม และการเมืองของสยาม โดยในด้านเศรษฐกิจ 

ชาวจนีเข้ามามบีทบาทตัง้แต่ระดับโครงสร้าง เช่น การน�าเข้า  

ส่งออก และภาษ ีจนถงึระดับธรุกจิรายย่อย ดังที ่Skinner 

(1957 อ้างถึงใน พลกูล อังกินันทน์, 2515, น. 36)  

กล่าวว ่า จากการส�ารวจของกงสุลอังกฤษประจ�า

ประเทศไทยใน พ.ศ. 2433 กิจการค้าของไทยเป็นของ

ชาวจีนถึงร้อยละ 62 ในด้านสังคมชาวจีนที่อพยพเข้ามา 

สามารถปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อมในประเทศ 

ได้เป็นอย่างดี โดยไม่ส่งผลต่อความเป็นจีนของตน  

ในด้านการเมืองชาวจีนเริ่มแสดงออกโดยการเข้าไป 

เป็นคนในบังคับของต่างชาติ (Subject) และเริ่มมีการ 

เผยแพร่ชาตินิยมทั้งในรูปแบบของการต่อต้านและ 

ไม่ต่อต้านจักรพรรดิจีน เกิดการก่อตั้งสโมสรการค้า 

เพื่อป้องกันและต่อสู้ในด้านผลประโยชน์กับรัฐบาลไทย 

(พลกูล อังกนิันทน์, 2515, น. 36-47)

   การเข้าเป็นคนในบังคับต่างชาติของ 

ชาวจีน ได้สร้างปัญหาอย่างมากต่อสยาม ดังที่ สุกิจ  

นิมมานเหมินท์ (2512 อ้างถึงใน พลกูล อังกินันทน์, 

2515, น. 79) กล่าวว่า คนจีนได้ใช้ช่องทางนี้เพื่อเลี่ยง  

การเสียภาษีอากรและท�าธุรกิจผิดกฎหมาย เช่น การตั้ง

โรงบ่อนเถื่อน ขายของเถื่อนและของโจร โดยรัฐบาลไทย 

ไม่สามารถควบคุมได้อย่างเต็มที่เนื่องจากต้องได้รับ 

การอนญุาตจากสถานทตูของตะวนัตกเสยีก่อน และเมือ่ม ี

การฟ้องร้องกมั็กจะสิ้นสดุด้วยการปล่อยโดยให้เหตผุลว่า

หลักฐานไม่เพยีงพอ 

   อิทธิพลของชาวจีนต่อเศรษฐกิจ สังคม

และการเมืองของไทย ในสมัยรัชกาลที่ 5 สอดคล้องกับ

เนื้อหาของพระราชนิพนธ์ ยิวแห่งบูรพาทิศ ของพระบาท

สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ที่พระองค์ทรงน�าเสนอ

เนื้อหาเกี่ยวกับความเฉียบแหลมในการหาเงินของคนจีน 

การถือโคตรของคนจีน และการเข้าไปเป็นคนในบังคับ 

ชาตอิืน่ นอกจากนี้ยงัมงีานของกวท่ีานอืน่ในสมยัรชักาลที่ 6  

ที่กล่าวถึงอิทธิพล และความได้เปรียบทางเศรษฐกิจ 

ของชาวจีน เช่น โคลงกลอนของครูเทพ ของเจ้าพระยา

ธรรมศักดิ์มนตรี ที่แสดงให้เห็นว่าชาวไทยในฐานะเจ้า 

ของบ้านเสียรู ้และเสียเปรียบชาวจีนซึ่งเป็นผู ้อาศัย  

จากบทพระราชนพินธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้า

เจ้าอยู ่หัวและกวีนิพนธ์ของกวีในสมัยรัชกาลที่ 6 ที่มี

เนื้อหาสอดคล้องบริบททางสังคมของชาวจีนในสมัย

รชักาลที ่5 แสดงให้เหน็ว่าปัญหาและอทิธพิลของชาวจนี

ในด้านเศรษฐกิจ สังคมและการเมืองที่เริ่มก่อตัวในสมัย

รัชกาลที่ 5 ยังคงสบืเนื่องมาถงึสมัยรัชกาลที่ 6

   ใ น รั ช ส มั ย ข อ ง พ ร ะ บ า ท ส ม เ ด็ จ 

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว อิทธิพลทางเศรษฐกิจของคนจีน 

ในประเทศไทยได้ก่อให้เกิดวิกฤตการณ์ทางเศรษฐกิจ 

อยู่บ่อยครัง้ เช่น การส่งเงนิในรปูแบบของโพยก๊วนกลบัสู่ 

เมืองจีน การนัดหยุดงานของชาวจีนในปี พ.ศ. 2453  

ที่ท�าให ้เกิดข ้าวของหายากและมีราคาแพง อีกทั้ง 

การตั้งธนาคารจีน – ไทย ที่กรุงเทพฯ ในปี พ.ศ. 2451  

เพือ่จดุมุง่หมายในการปฏวิตั ิโดยเสถยีรภาพของธนาคาร 

ขึ้นอยู่กับการปฏิวัติของ ดร.ซุน ยัดเซ็น และในที่สุดเมื่อ
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ดร.ซุน ยัดเซ็นลี้ภัยไปที่ญี่ปุ่นหลังการได้รับชัยชนะของ 

หยวนซีไขในปี พ.ศ. 2456 ก็ท�าให้ธนาคารล้มลงจนเกิด 

วกิฤตการณ์ทางการเงนิในกรุงเทพอย่างรนุแรง (ชาญวทิย์  

เกษตรศริ,ิ 2529, น. 160)

   เมื่ อประ เทศจีน เกิ ดการปฏิ วั ติ ใ น  

พ.ศ. 2455 ชาวจีนสยามก็ได้เริ่มเผยแพร่ลัทธิชาตินิยม

ของตน จนเป็นที่แพร่หลายสู่คนไทย และเริ่มหาเงินทุน 

ส่งกลบัประเทศจนีเพือ่ช่วยเหลอืการปฏวิตั ิพระบาทสมเดจ็ 

พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัจงึทรงมพีระบรมราโชบายแก้ไข  

ด้วยการต�าหนิ ชี้ให้เห็นภัย และวิจารณ์การเมืองของ 

ชาวจีนผ่านบทพระราชนิพนธ์ตั้งแต่ พ.ศ. 2456-2459 

โดยมคีวามรนุแรงตามล�าดบั (นงเยาว์ จติตะปตุตะ, 2520,  

น.198) อย่างไรกต็ามในทางการปกครองคนจนี พระองค์ 

ทรงให้ความยุติธรรมอยู ่เสมอ เห็นได้จาก ค�ากราบ

บังคมทูลของตัวแทนพ่อค้าชาวจีนเมื่อครั้งที่ เสด็จ

พระราชด�าเนินเลียบพระนครในปี พ.ศ. 2454  ว ่า 

“แต่ในส่วนพระราชอาณาจักรนี้ได้ทรงพระกรุณาแก่

บรรดาจีนทั้งหลาย เหมือนราษฎรของใต้ฝ่าละอองธุลี

พระบาท เมื่อจะออกพระราชก�าหนดกฎหมายอันใด 

ก็เป็นอย่างเดียวกัน เสมอหน้ากันหมดไม่แบ่งแผนกว่า 

เป ็นจีน” (ทวี มุขธระโกษา, 2506 อ ้างถึงใน ทว ี 

ธรีะวงศ์เสร,ี 2516, น. 23)

   จะเห็นได้ว่าปัญหาทางด้านเศรษฐกิจ 

สังคมและการเมืองหลายประการในรัชสมัยเกิดขึ้น 

จากอิทธิพลของชาวจีน และเป็นปัญหาส�าคัญที่ต้อง

จัดการให้สงบเรียบร ้อยเพื่อไม ่ให ้เป ็นอุปสรรคใน 

การพัฒนาประเทศ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยู่หัวทรงใช้บทพระราชนิพนธ์เพื่อส่งเสริมแนวทาง

การปกครองของพระองค์ให้เกดิประสทิธภิาพสงูสุดอย่าง

แยบคาย โดยทรงเชื่อมโยงภาพลักษณ์ของชาวจีนกับ

บริบททางสังคมเพื่อชี้ให้เห็นปัญหาที่เกิดจากชาวจีนคือ 

การเห็นแก่ประโยชน์ส่วนตน ความฉลาดแกมโกง การเป็น

คนต่างภาษา และการเป็นอนารยชน นอกจากนี้ พระองค์

ยังทรงจัดวางตัวละครชาวจีนให้มีสถานภาพด้อยกว่าตัว

ละครอืน่ในเรือ่งเสมอ โดยทรงชี้ให้เห็นภาพการไร้ศกัดิศ์รี

ความเป็นมนษุย์ เพือ่แสดงให้เหน็มมุมองในการสร้างแนว

ปฏบิัตแิละควบคุมชาวจนีในประเทศ

   ภาพลกัษณ์การเหน็แก่ประโยชน์ส่วนตน 

ของคนจีน ปรากฏในเรื่องหัวใจนักรบ และเรื่อง

มหาตมะทั้งรูปแบบการพร้อมละทิ้งแผ่นดินไทยเมื่อ

เกิดศึกสงคราม ซึ่งตรงกับพระราชวิจารณ์ในบทความ  

ยิวแห่งบูรพาทิศ ความว่า “จีนย่อมไม่รู ้สึกว่ามีหน้าที่

จะต้องกระท�าประโยชน์ให้แก่ประเทศที่ตนมาอาศัยอยู่ 

นั้นเลย” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู ่หัว, 

2528, น. 15) การยุยงให้ผู้อื่นเห็นแก่ประโยชน์ส่วนตน

เป็นส�าคัญ การช่วยคนไทยเพื่อหวังประโยชน์จากคนไทย 

ที่มากขึ้น และการเข้าเป็นคนในบังคับของต่างชาติ ท�าให้

เกดิปัญหาอย่างมากต่อการปกครองชาวต่างชาตใินสยาม  

เช่น ท�าให้ไม่สามารถออกกฎหมายควบคุมการท�าธุรกิจ

ของคนจีนที่เป็นคนในบังคับต่างชาติได้ อีกทั้งคนจีนยังใช้

วิธีนี้ในการหลบเลี่ยงการเก็บภาษี และก่อความวุ่นวาย

อกีด้วย

   ภาพลักษณ์ฉลาดแกมโกงของชาวจีน

ที่ปรากฏในเรื่องวิวาหพระสมุทร และเรื่องนินทาสโมสร 

เป็นไปในเชิงเศรษฐกิจ ความฉลาดแกมโกงของคนจีน 

เป็นปัจจัยส�าคัญที่ท�าให้ชาวจีนขึ้นมาเป็นผู้กุมอ�านาจ 

ทางเศรษฐกิจในประเทศ โดยมีอิทธิพลตั้งแต่ระบบ

โครงสร้างภาษี การน�าเข้าส่งออก จนถึงธุรกิจขนาดเล็ก 

และกิจกรรมทางเศรษฐกิจของคนจีนในสยามมักส่ง

ผลกระทบทางเศรษฐกิจในประเทศอยู่เสมอ เช่น การตั้ง

ธนาคาร และการส่งเงินกลับประเทศจีนเพื่อสนับสนุน

การปฏวิัติ

   ภาพลกัษณ์การเป็นอนารยชน ของคนจนี 

ที่ปรากฏเด่นชัดใน เรื่องวิวาหพระสมุทร แสดงให้เห็นถึง 

ความล้าหลังของชาวจีน และในเรื่องคดีส�าคัญ ที่มี 

การเปรียบเทียบตัวละครจีนในเรื่องกับชาวฮั่น และ

พรรณนาถึงความโหดเหี้ยมทารุณ ส่งผลให้ผู้อ่านเกิด

ทัศนคติด้านลบต่อคนจีนเป็นอย่างยิ่ง ในทางตรงกันข้าม 

ภาพลักษณ์ของชาวตะวันตกกลับปรากฏในรูปแบบ

อารยชนที่น่ายกย่อง และน่าปฏิบัติตาม การเป็นคู่เทียบ

กันดังกล่าวช่วยให้ผู้อ่านเห็นภาพอนารยชนของคนจีน

ได้ชัดเจนมากขึ้น อีกทั้งการเป็นอนารยชนคืออุปสรรค

ส�าหรับพัฒนาประเทศให้ทัดเทียมกับนานาชาติตามแนว

พระบรมราโชบาย
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   เนื่องจากปัญหาของชาวจีนต่อด้าน

เศรษฐกิจ สังคมและการเมืองในรัชสมัย ถือเป็นภัย

คุกคามที่ส่งผลต่อความมั่นคงของประเทศ พระบาท

สมเดจ็พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวจงึทรงใช้ภาพลกัษณ์ของ

ตวัละครชาวจนีดังกล่าวในบทพระราชนพินธ์ เพือ่ชี้ให้เหน็

ปัญหาของชาวจีนในประเทศ นอกจากจะท�าให้คนไทยได้

ระมัดระวังและรู้ทันเล่ห์เหลี่ยมของชาวจีนแล้ว ยังแสดง 

ให้เห็นถงึลกัษณะของการกระท�าทีไ่ม่พงึประสงค์ของชาวจนี  

อันเป็นอุปสรรคต่อการพัฒนาชาติ และแสดงให้เห็นข้อ

เสียบางประการของการกระท�าดังกล่าวเพื่อสร้างแนว

ปฏิบัติที่สมควร เช่น ทรงแสดงให้เห็นถึงข้อเสียของการ

เข้าเป็นคนในบังคับของต่างชาติ ในเรื่องหัวใจนักรบ คือ

การถูกตัดสินโทษตายโดยไม่ต้องขึ้นศาล เพราะการเป็น

คนในบังคับต่างชาตถิอืว่าอยู่ภายใต้อ�านาจของเจ้าสังกัด 

และต้องท�าตามค�าสั่งอย่างขัดขนืมไิด้

   ส่วนภาพลักษณ์การเป็นตัวตลก และ                        

การไร้ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ ยังถูกใช้เพื่อก�าหนด

ให้สถานภาพของตัวละครจีนด้อยกว่าตัวละครอื่นใน

เรื่อง ภาพลักษณ์การเป็นตัวตลกของตัวละครชาวจีน

ในบทพระราชนิพนธ์ที่ปรากฏในเรื่องวิวาหพระสมุทร             

เรื่องคดีส�าคัญ และเรื่องตั้งจิตคิดคล่ัง ล้วนเกิดจาก            

การใช้ภาษาไทยโดยไม่เข้าใจความหมายและการขาด 

ไหวพริบของตัวละคร  ท�าให ้เกิดความขบขันผ่าน 

บทสนทนาและการกระท�า และความไม่รู้ภาษาจนเกิด 

เป็นความขบขันนั้น นับได้ว ่าเป็นการเลือกใช้กลวิธ ี

ทางวรรณศิลป์ในการสร้างตัวละครให้มีความน่าเชื่อถือ

น้อยลงและไม่ได้น่าเกรงกลัว

   นอกจากนี้ภาพลักษณ์คนต่างภาษา

และการไร้ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของชาวจีนยังเป็น 

ภาพลกัษณ์ทีน่�าเสนอว่าชาวจนีแตกต่างจากชาวไทยอย่าง

เด่นชัด คือมีลักษณะของ “ความเป็นอื่น” โดยใช้เกณฑ์

เรื่องภาษาเดียวกัน และเผ่าพันธุ์เดียวกัน มาใช้ก�าหนด 

ความเป็น “พวกเรา” และ “พวกเขา” 

   การก�าหนดให้ชาวจีนใช้ภาษาไทยไม่ชัด 

และไม่เข้าใจจัดเป็น “ความเป็นอื่น” ด้านเชื้อชาติ เพราะ

ภาษาถือเป็นสัญลักษณ์หนึ่งของความเป็นพวกพ้อง 

เดยีวกนั การไม่เข้าใจและไม่สามารถออกเสยีงแบบคนไทยได้  

จัดเป็นบุคคลคนละกลุ่มหรือคนละชาติ ดังในบทความ

พระราชวิจารณ์เรื่อง เมืองไทยจงตื่นเถิด ของพระบาท

สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวที่ทรงไม่วางใจว่าจีน

จะเป็นคนชาติเดียวกันกับไทย ดังความว่า “ข้าพเจ้า 

มีความปรารถนาจะลบล้างความหลงเชื่อว่าจีนเป็น 

ส่วนหนึ่งแห่งชาติไทยโดยแท้จริงทั้งสิ่งปวง” (พระบาท

สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2528, น. 37) ชาวจีน

จึงถูกให้ความหมาย “เป็นอื่น” ที่ไม่อาจกลมกลืนกับ 

ชาตไิทยได้  

   ยิ่งไปกว่านั้นชาวจีนยังถูกนิยามความ

เป็นอื่นให้มากกว่าการไม่ใช่คนในชาติเดียวกัน หากแต่ 

“เป็นอื่น” จากความเป็นมนุษย์ การน�าลักษณะผมเปีย 

ร่างกาย และท่าทางของชาวจีนมาวิพากษ์วิจารณ์ว่า 

ต่างไปจากมนุษย์ทั่วไป ก็ผลักให้ชาวจีน “เป็นอื่น”  

จากเผ่าพันธุ ์มนุษย์ คุณค่าของชาวจีนในเรื่องจึงถูก 

ลดทอนลงไปกลายเป็น “พวกเขา” ที่แตกต่างและ 

ด้อยกว่า “พวกเรา” ที่เป็นชาวไทยชัดมากขึ้น ในพื้นที่ 

บทละครเหล่านี้ การนิยามความเป็นคนอื่นให้กับชาวจีน 

จึงเป็นเสมือนการสร้างพื้นที่อ�านาจของ “พวกเรา”  

ให้เหนือ “พวกเขา” เพื่อก�าหนดสถานภาพของชาวจีน 

ในฐานะผู้อยู่ใต้การปกครอง 

   การปกครองกลุ ่มชาวจีนในรัชสมัย

รัชกาลที่ 6 เป็นเรื่องที่ต ้องพิจารณาอย่างรอบคอบ  

เพราะชาวจนีในช่วงเวลานัน้มบีทบาททางสงัคม เศรษฐกจิ 

และการปกครองอย่างมาก การควบคุมชาวจีนด้วย

กฎหมายต่าง ๆ  ก็เป็นไปได้ยาก การจะผลักดันชาวจีน

ออกจากแผ่นดินก็เป็นเรื่องที่ไม่สามารถท�าได้เช่นกัน 

เพราะสยามยังต้องอาศัยชาวจีนในการด�าเนินกิจการ 

ของประเทศในหลายด้าน แต่ก็ไม่อาจนิ่งเฉยปล่อยให ้

ชาวจีนมีบทบาทที่สั่นคลอนสังคม เศรษฐกิจ และ

การเมืองก็จะเป็นภัยแก่ชาติต่อไปได้ พระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวจึงทรงพยายามจะสื่อสารกับ 

ชาวไทยในชาตเิรือ่งการระวังภยัจากชาวจนีผ่านบทละคร

ของพระองค ์และทรงมุง่แสดงให้เหน็การควบคมุบทบาท

ของชาวจีน ที่ไม่อาจแสดงได้ในทางกฎหมายบังคับ 

ทางสังคม แต่สามารถกระท�าได้ผ่านบทละครด้วยการ

ก�าหนดภาพของชาวจีนให้ด้อยกว่าชาวไทยอย่างชัดเจน  
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บทละครเหล่านี้จึงเป็นเครื่องแสดงอ�านาจในการก�าหนด 

ลักษณะของชาวจีน ทั้งนี้เพราะผู ้ประพันธ์บทละคร 

มอี�านาจอันชอบธรรมในการก�าหนดลกัษณะและบทบาท 

ของตัวละครต่าง ๆ  ในเรื่องให้เป็นไปตามกรอบความคิด

ของผู้ประพันธ์เอง

  2.2 ภาพลักษณ์ของชาวตะวันตกกับ

บรบิททางสังคม

   ในช่วงปลายรชัสมยัของพระบาทสมเดจ็

พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัความขดัแย้งระหว่างสยามและ

ชาติตะวันตกได้คลี่คลายลง อีกทั้งเอกราช อธิปไตย และ

บรูณภาพของสยาม ได้ถูกรบัรองจากการท�าสนธสิญัญา

ฉบับปี พ.ศ. 2447 และ พ.ศ. 2450 กับฝรั่งเศส และสนธิ

สัญญาฉบับปี พ.ศ. 2452 กับอังกฤษ (สถาบันการต่าง

ประเทศเทวะวงศ์วโรปการ กระทรวงต่างประเทศ, 2561, 

น. 155) สนธิสัญญาดังกล่าวเป็นปัจจัยส�าคัญที่ท�าให้

สยามรอดพ้นจากการล่าอาณานิคมของมหาอ�านาจ

ตะวันตก อีกทั้งนโยบายของชาติตะวันตกต่อสยามได้

เปลี่ยนแปลงไป เห็นได้จากข้อความใน พระราชาธิบาย

เรื่องการรักษาความเป็นกลางในงานมหาสงคราม  

ณ ยุโรป เมื่อวันที่ 28 พฤษภาคม พ.ศ. 2460 ความว่า 

“นานมาแล้ว ข้าพเจ้าได้ทราบข่าวจากอรรคราชทตูประจ�า  

ณ กรุงปารีสว่ารัฐบาลฝร่ังเศสปรารถนาที่จะชักชวนให้

กรุงสยามเข้าข้างฝั่งสัมพันธมิตร์เสียทีเดียว” (พระบาท

สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู ่หัว, 2560ก, น. 378)  

จากข้อความดงักล่าวจะเหน็ได้ว่ารปูแบบของการแสวงหา

ผลประโยชน์ของชาติตะวันตกได้เปลี่ยนจากการล่า

อาณานิคมเป็นการแสวงหาพันธมิตรในการท�าสงคราม 

ดังนั้นเหตุการณ์ที่น่าสนใจในสมัยรัชกาลที่ 6 จึงมิใช่ 

การรุกรานหรือล่าอาณานิคมจากลัทธิจักรวรรดินิยม  

ในลักษณะที่ปรากฏในรัชสมัยรัชกาลที่ 5 แต่จุดส�าคัญ 

ในรัชสมัยรัชกาลที่ 6 คือสงครามโลกครั้งที่ 1 ที่สร้าง 

ผลกระทบระหว่างความสัมพันธ์ระหว่างสยามกับ 

ชาตติะวันตก

   สงครามโลกครั้งที่ 1 เริ่มขึ้นในปี พ.ศ. 

2457 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมี 

พระบรมราโชบายรักษาความเป ็นกลางโดยทรง 

พระกรณุาโปรดเกล้าฯ ออกประกาศว่าด้วยความเป็นกลาง 

ของกรุงสยามในวันที่ 6 สิงหาคม พ.ศ. 2457 แต่ไม่ได้

ความไว้วางใจจากนานาประเทศเนื่องจากความสัมพันธ์

ของสยามและเยอรมนีค่อนข้างแนบแน่น  แม้การด�าเนิน

นโยบายของสยามจะเป็นไปตามวิธีรักษาความเป็น 

กลางอย่างเคร่งครดั แต่กลบัตรงกนัข้ามกับพระราชนยิม 

ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว อันเห็นได้

จาก พระราชหตัถเลขาถงึพระองค์เจ้าจรญูศกัดิ์กฤดากร 

ฉบบัลงวันที ่7 ตลุาคม พ.ศ. 2457 ความว่า “...ในส่วนตวั 

ฉันเอง แม้ว่าจะเป็นกลางทางราชการ แต่ในใจจริงฉันไม่

นิยมเยอรมันแต่ไหนแต่ไรแล้ว” (สุจิรา ศิริไปล์, 2528, 

น. 25)

   อย่างไรก็ตาม สยามไม่สามารถด�าเนิน

นโยบายรักษาความเป็นกลางต่อไปได้ และคงต้องเข้าร่วม

กบัฝ่ายสมัพนัธมติรเนือ่งจากเขตแดนของสยามอยูต่ดิกับ

ดนิแดนอาณานคิมของอังกฤษและฝรัง่เศส ดงัข้อความใน  

พระราชาธิบายเรื่องการรักษาความเป็นกลางในงาน 

มหาสงคราม ณ ยุโรป ที่อ่านในที่ประชุมเสนาบดีสภา 

เมื่อวันที่ 28 พฤษภาคม พ.ศ. 2460 ความว่า “อาณาเขต

ของเราตกอยู่ในท่ามกลางระหว่างแดนของอังกฤษ

และฝรั่งเศส เพราะฉะนั้นถ้าแม้แสดงความล�าเอียง 

ข้างเยอรมันนีแม้แต่เล็กน้อยให้ปรากฏชัดเจนเมื่อใด  

เพื่อนบ้านผู้มีอ�านาจก็คงจะได้ขบเอาหัวแบนเมื่อนั้น”  

(พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกล้เจ้าอยูห่วั, 2560ก, น. 371)  

อกีทัง้การเข้าร่วมสงครามโลกครัง้ที ่1 จะเป็นกระบวนการ

ส�าคัญที่ท�าให้สยามได้เข้าไปสู่สังคมนานาชาติในฐานะ 

ที่ทัดเทียม (กรรภิรมย์ สุวรรณานนท์, 2524, น. 126)  

ในขณะนัน้ความนยิมของประชาชนแตกออกเป็นสามกลุม่

คือ นิยมฝ่ายสัมพันธมิตร นิยมความเป็นกลาง และนิยม

ฝ่ายมหาอ�านาจกลาง ซึ่งเป็นกลุ่มที่มากที่สุดในประเทศ 

(สุจิรา ศิริไปล์, 2528, น. 29-31) บทพระราชนิพนธ์ 

ของรชักาลที ่6 จงึเป็นเสมอืนเครือ่งมอืหนึง่ในการโน้มน้าว 

ความคิดของคนในชาติให้เป็นไปในทิศทางเดียวกัน 

และไม่ให้เกดิการขดัแย้งกนัทางความคดิ เพือ่ให้การด�าเนนิ

พระบรมราโชบายในการเข้าร่วมกับฝ่ายสัมพันธมิตร 

เป็นไปอย่างราบรื่น

   ภาพลักษณ์ของชาวตะวันตกในบท 

พระราชนิพนธ์สอดคล้องกับบริบททางสังคมในรัชสมัย 
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โดยภาพลักษณ์ของชาวตะวันตกที่ปรากฏในบทพระราช

นิพนธ์ มีหน้าที่ปรับมุมมองของคนไทยต่อชาวตะวันตก

ฝ่ายสัมพันธมิตรให้ดีขึ้น และในขณะเดียวกันก็มีหน้าที่

ให้ความตระหนักรู้ถึงอ�านาจทางทหารของชาวตะวันตก

ที่ควรระมัดระวัง เพื่อน�าไปสู่การส่งเสริมแนวพระบรม

ราโชบายในการน�าสยามเข้าสู่สงครามโลกครั้งที่ 1 ด้วย

พระปรีชาญาณของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยู่หัว

   ช่วงก่อนปี พ.ศ. 2457 บทละครพระราชนพินธ์ 

ยังมีการน�าเสนอภาพลักษณ์ศัตรูของชาวตะวันตกใน

รูปแบบของผู้ล่าอาณานิคม ดังตัวละครชาวตะวันตกที่

ปรากฏเรื่องหัวใจนักรบ ปี พ.ศ. 2456 แต่ก็มีปรากฏใน

บทละครเรือ่งนี้เพยีงเรือ่งเดยีว จนกระทัง่เกดิสงครามโลก

ครั้งที่หนึ่งในปี พ.ศ. 2457 ภาพลักษณ์มิตรและศัตรูของ

ชาวตะวนัตกในบทพระราชนพินธ์ได้มกีารเปลีย่นแปลงไป  

กล่าวคือ เริ่มมีการแสดงออกถึงแนวโน้มที่จะเข้าข้าง

ฝ่ายสัมพันธมิตรมากขึ้น และในปี พ.ศ. 2460 ที่สยาม

ประกาศสงครามกบัฝ่ายมหาอ�านาจกลางและเข้าร่วมกบั

ฝ่ายสัมพันธมิตร บทพระราชนิพนธ์ก็ท�าหน้าที่ประกาศ

จุดยืนเข้าร่วมกับฝ่ายสัมพันธมิตร และเป็นศัตรูกับฝ่าย

มหาอ�านาจกลางอย่างชัดเจน การเปลี่ยนแปลงดังกล่าว 

แสดงให้เห็นถึงนโยบายของชาติตะวันตกต่อสยาม 

ทีเ่ปลีย่นจากการล่าอาณานคิมเป็นการแสวงหาพนัธมติร

ร่วมรบในการสงคราม และในขณะเดียวกันก็เห็นถึง 

การตอบรบัและเลอืกข้างของสยาม โดยใช้บทพระราชนพินธ์ 

เป็นเครือ่งมอืในการปรบัมมุมองของคนไทยต่อชาตติะวันตก 

ฝ่ายสัมพันธมติรให้ดยีิ่งขึ้น

   การเปลี่ยนแปลงของภาพลักษณ์มิตร

ของชาวตะวันตกสามารถแบ่งได้เป็นสามระยะ ระยะแรก 

คือก่อนเกิดสงครามโลกครั้งที่ 1 ในเรื่องจับด�าถล�าขาว             

ปี พ.ศ. 2451 เป็นภาพการเป็นมิตรที่ไม่ระบุเชื้อชาติของ 

ตัวละครชาวตะวันตก และไม่แฝงนัยยะทางการเมือง 

ระยะทีส่องคอืช่วงเกดิสงครามโลกครัง้ทีห่นึง่ ภาพลกัษณ์ 

ของการเป็นมิตรของตัวละครชาวตะวันตกเริ่มมีการระบุ 

เชื้อชาติ เห็นได้จากในเรื่องวิวาหพระสมุทรปี พ.ศ. 2459 

และระยะที่สามคือ หลังสยามประกาศสงครามเข้าร่วม

กับฝ่ายสัมพันธมิตร ในเรื่องตั้งใจช่วยชาติปี พ.ศ. 2463 

และเรื่องผิดวินัย ในปี พ.ศ. 2465 เป็นภาพลักษณ์มิตร 

ในรปูแบบของการเป็นพนัธมติร และตัวละครชาวตะวนัตก 

มกีารระบุเชื้อชาตทิัง้อังกฤษ และฝรั่งเศส

   การเปลี่ยนแปลงของภาพลักษณ์ศัตรู

สามารถเห็นได้จากบทพระราชนิพนธ์ช ่วงก่อนเกิด

สงครามโลกครั้งที่หนึ่งและหลังการประกาศเข้าร่วม

สงครามของสยาม ภาพลกัษณ์ศตัรขูองชาวตะวนัตกก่อน

ปี พ.ศ. 2457 ในเรื่องความดีมีไชย จะปรากฏในรูปแบบ 

ทีไ่ม่ระบเุชื้อชาต ิและเป็นบทบาทศตัรทูีเ่น้นในเชงิให้ข้อคดิ  

ส่วนในเรื่องหัวใจนักรบ จะมีบทบาทในการลงโทษ 

ตัวละครชาวจีน ให้ภาพเดิมของชาวตะวันตกที่เป ็น 

ผู้ล่าอาณานิคมและผู้รุกรานอธิปไตย อีกทั้งยังเป็นภาพ

ลักษณ์ของศัตรูที่ประกอบสร้างขึ้นด้วยความระมัดระวัง  

เพราะเป็นศัตรูที่มีคุณธรรมและมารยาท แต่ภาพลักษณ ์

ศัตรูหลังปี พ.ศ. 2460 ในเรื่องตั้งใจช่วยชาติ จะปรากฏ

ในรูปแบบระบุเชื้อชาติว่าเป็นคนในบังคับของออสเตรีย  

ซึง่เป็นฝ่ายมหาอ�านาจกลางและถอืว่าเป็นศตัรขูองสยาม 

ในขณะนั้น อีกทั้งยังมีการระบุลักษณะที่ไม่ดีของฝ่าย

มหาอ�านาจกลาง เช่น “เฮอร์มนัเหน็มนุษยชาตอิืน่เป็นสตัว์ 

ทัง้หมดตามแบบเยอรมนั” (พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้า 

เจ้าอยู่หัว, 2555, น. 165) จะเห็นได้ว่าภาพลักษณ์ศัตรู

ในบทพระราชนิพนธ์ช่วงเกิดสงครามโลกครั้งที่หนึ่งนั้น 

มจุีดประสงค์เพือ่โน้มน้าวราษฎรให้เห็นว่าฝ่ายมหาอ�านาจกลาง 

นัน้เป็นศัตรูกับสยาม

   นอกจากพระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หวัจะทรงปรบัเปลีย่นภาพลกัษณ์ของการเป็นมติร

และศัตรูของชาตติะวันตกเพื่อให้คนไทยมมีุมมองต่อชาติ

ตะวันตกฝ่ายสัมพันธมิตรที่ดีขึ้น ยังทรงใช้ภาพลักษณ์

ที่ดีคือ ภาพลักษณ์การเป็นอารยชนเพื่อส่งเสริมให้เห็น 

ด้านที่ดแีละน่าคบหาของชาตติะวันตกเช่นเดยีวกัน

   ภาพลักษณ์การเป็นอารยชนของชาว

ตะวันตกที่ปรากฏในเรื่องหัวใจนักรบ และเรื่องผิดวินัย 

เป็นสิ่งที่สามารถบ่งบอกความเจริญในด้านวัฒนธรรม

ของชาวตะวันตกได้เป็นอย่างดี โดยความเป็นอารยะ 

ของตะวันตกสามารถเห็นได้ชดัยิง่ขึ้น เมือ่เปรยีบเทยีบกับ

ชาวจนีทีม่ภีาพลกัษณ์การเป็นอนารยชน อกีทัง้การพัฒนา

ประเทศให้เจรญิทัดเทยีมชาตติะวันตกกส็ามารถใช้อารยะ
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ทีเ่ป็นสากลของประชาชนเป็นตวัชี้วัดได้ ดงันัน้ภาพลกัษณ์

อารยชนของชาวตะวันตกจึงเป็นแนวพระราชนิยมส�าคัญ

ให้ราษฎรทัง้หลายปฏบิัตติาม

   ภาพลักษณ์ของผู้มีอ�านาจทางทหาร

ปรากกฎเด่นชัดในเรื่องวิวาหพระสมุทรในปี พ.ศ. 2459 

เพื่อให้คนไทยเกิดความตระหนักรู้และระวัง โดยเฉพาะ

ด้านแสนยานุภาพทางกองทัพเรือของอังกฤษ โดยความ

น่ากลัวของภาพลักษณ์ผู้มีอ�านาจทางทหารคือ สามารถ

ใช้อ�านาจในการแทรกแซงกิจการภายในของเมืองอื่น 

และควบคมุความคดิเหน็ของประชาชนท้องถิน่ได้ สะท้อน

ให้เห็นว่าชาวตะวันตกสามารถรุกล�้าอ�านาจอธิปไตย 

ของประเทศอื่น ๆ  ได้ด้วยอ�านาจทางทหารที่แข็งแกร่ง  

โดยภาพลกัษณ์ของผูม้อี�านาจทางทหารในบทพระราชนพินธ์ 

ได้น�าไปสู ่การสร้างความประนีประนอมมากกว่ามุ ่ง

สร้างความขัดแย้งกับชาติตะวันตก และชี้ให้เห็นว่าฝ่าย

สัมพันธมิตรมีแสนยานุภาพมากพอที่จะชนะสงครามได้ 

อย่างไรก็ตามภาพผู้มีอ�านาจทางทหารของชาวอังกฤษ

ที่ปรากฏในบทพระราชนิพนธ์ แสดงให้เห็นว่าการเข้า

ร่วมกับตะวันตกนั้นถือเป็นดาบสองคม สยามอาจได้รับ

ประโยชน์ แต่ในขณะเดยีวกันกต้็องระมดัระวงัไม่ให้อ�านาจ

ทางทหารของชาตติะวันตกกลายเป็นภัยคุกคาม 

   การเผชิญหน้ากับชาติตะวันตกในช่วง 

สงครามโลกครั้งที่  1 ถือเป ็นภัยคุกคามที่ส ่งผลต่อ 

ความม่ันคงของประเทศ แต่ในขณะเดียวกันการเข้าร่วม

สงครามก็ถือเป็นโอกาสที่จะท�าให้สยามได้มีเกียรติยศ

ทัดเทียมกับนานาอารยประเทศ และสามารถแก้ไข 

ข ้อเสียเปรียบจากสนธิสัญญาที่ท�าไว ้กับชาติตะวัน

ตกในอดีตได้ ด้วยเหตุนี้พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยู่หัวจึงทรงต้องด�าเนินวิเทโศบายอย่างรอบคอบ  

โดยทรง ใช ้บทพระราชนิพนธ ์ เพื่ อส ่ ง เสริมแนว 

พระบรมราโชบายด้านการสงครามเข้ากับมหาอ�านาจ

ฝ่ายสัมพันธมิตรอย่างระมัดระวัง เห็นได ้จากการ

เปลี่ยนแปลงของภาพลักษณ์ตัวละครชาวตะวันตกหลัง

เกิดสงครามโลกครั้งที่ 1 โดยการชี้ให้เห็นด้านที่ดีของ 

ตะวันตกโดยเฉพาะอังกฤษและฝรั่งเศส เพื่อต้องการ

ปรับมุมมองของคนไทยที่เคยมีต่อการล่าอาณานิคม 

ของชาติจักรวรรดินิยมให้มองประเทศตะวันตกเหล่านี้

เป็นมิตรมากขึ้น เพราะพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัวทรงมีพระราชประสงค์จะน�าสยามเข้าร่วมกับ

ฝั ่งสัมพันธมิตร จึงทรงใช้พระราชนิพนธ์เพื่อโน้มน้าว

คนในชาต ิแต่อย่างไรกต็ามภาพลกัษณ์ของผูม้อี�านาจทาง

ทหารก็ยังคงปรากฏในบทพระราชนิพนธ์เพื่อให้คนไทย

เกดิความตระหนักรู้ในอ�านาจของชาวตะวันตกอยู่เสมอ

   ความสัมพันธ ์ระหว ่างบทบาทของ 

ตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตกกับบริบททางสังคม

แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมกับสังคม

ทั้งสาม ลักษณะดังต่อไปนี้ ลักษณะแรก คือ วรรณกรรม

เป็นภาพสะท้อนสังคม จะเห็นได้ว ่าเนื้อหาของบท 

พระราชนิพนธ์และภาพลักษณ์ของตัวละครได้สะท้อน

ภาพเหตุการณ์และปัญหาเกี่ยวกับชาวต่างประเทศ 

ที่เกิดขึ้นในรัชสมัย ลักษณะที่สอง คือ สังคมมีอิทธิพล

ต่อวรรณกรรมและนักเขียน อิทธิพลของชาวจีนและ 

ชาวตะวันตกทางด้านเศรษฐกิจ สังคม และการเมือง  

เป็นปัจจัยส�าคัญที่ท�าให้พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู ่หัวทรงสร้างภาพลักษณ์ของตัวละครชาวจีน

และชาวตะวันตกออกมาในรูปแบบดังกล่าว น�าไปสู ่

ลักษณะที่สาม คือ วรรณกรรมหรือนักเขียนมีอิทธิพล

ต่อสังคม พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู ่หัว 

ทรงใช้ภาพลักษณ์ของตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตก 

ในการสร้างความตระหนกัรูแ้ละโน้มน้าวจติใจของราษฎร 

แสดงให้เห็นถึงพระปรีชาสามารถอันแหลมคมในการใช้

วรรณกรรมเป็นเครื่องมือทางการเมืองในการสื่อสาร 

พระราชด�ารสิู่ประชาชนได้เป็นอย่างดี
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อภปิรายผลการวจิัย
 ภาพลกัษณ์ของตวัละครชาวจนีและชาวตะวันตก 

ในพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยูหั่วปรากฏแตกต่างกนั โดยภาพลกัษณ์ของชาวจนีที่

ปรากฏคอื การเหน็แก่ประโยชน์ส่วนตน ความฉลาดแกมโกง  

การเป็นคนต่างภาษา การเป็นตัวตลก การไร้ศักดิ์ศรี 

ความเป็นมนุษย์ และการเป็นอนารยชน ส่วนภาพลักษณ์

ของชาวตะวันตกที่ปรากฏคือ การเป็นมิตร การเป็น

อารยชน การเป็นศัตรูและผู ้มีอ�านาจทางทหาร ทั้งนี้ 

ภาพลักษณ์ของตัวละครชาวจีนและชาวตะวันตกในบท

พระราชนิพนธ์แสดงให้เห็นพระราชทัศนะของพระบาท

สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวที่มีต่อชาวต่างประเทศ

ในช่วงเวลานั้น รวมไปถึงการด�าเนินวิเทโศบายในรัชสมัย

ซึ่งสอดคล้องกับบรบิททางสังคม 

 เมือ่พจิารณาภาพลกัษณ์ดังกล่าวจะแสดงให้เหน็

หน้าทีต่่างกนั 2 ลกัษณะ ลกัษณะแรก คอืภาพลกัษณ์ของ

ชาวจนีมหีน้าทีช่ี้ให้เหน็ปัญหาโดยตรงและก�าหนดสถานะ

ของชาวจีนที่ด้อยกว่า เพื่อสร้างแนวปฏิบัติและควบคุม

ชาวจีนในประเทศ ซึ่งสอดคล้องกับการศึกษาชาวจีนกับ

พระราชนิพนธ์เรื่องยิวแห่งบูรพาทิศของเทพ บุญตานนท์ 

(2560, น. 62 - 63) ที่กล่าวไว้ว่า งานพระราชนิพนธ์ของ

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวมีบทบาทใน

การสร้างลักษณะอันพึงประสงค์ของชาวจีน นอกจากนี้ 

ยังมีนัยในการควบคุมชาวจีนผ่านบทพระราชนิพนธ์ 

ที่ถือเป็นแนวทางหนึ่งในการแก้ไขปัญหาของชาวจีนใน

พระราชอาณาจกัรทางอ้อม คอืการชี้ให้เห็นความแตกต่าง 

ระหว่างชาติจีนและชาติไทย ดังที่พวงร้อย กล่อมเอี้ยง 

(2516, น. 44) ได้ศึกษาเรื่อง พระบรมราโชบายเกี่ยวกับ 

ชาวจีนในพระราชอาณาเขตรัชสมัยพระบาทสมเด็จ

พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั ซึ่งชี้ให้เหน็การเมอืงภายในของ

ประเทศจีนที่ส่งผลให้คนจีนเคลื่อนไหวสร้างปัญหาใน

สยาม พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวัจงึทรงใช้

บทพระราชนพินธ์เพือ่สร้างจติส�านกึรกัชาตไิทยขึ้น เพือ่ให้

ทัง้คนไทยและคนจนีในสยามส�านกึรักชาตไิทย  

 ส่วนภาพลักษณ์ของชาวตะวันตกมีหน้าที่ใน

ลักษณะที่สอง คอืปรบัมมุมองของคนไทยต่อชาวตะวนัตก

ฝ่ายสมัพนัธมติรให้ดขีึ้นจากที่เคยหวาดหว่ันชาวตะวนัตก 

ในฐานะผู้ล่าอาณานิคมที่เข้มข้นในสมัยพระบาทสมเด็จ 

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทั้งนี้เพื่อโน้มน้าวความคิด 

ของราษฎรให้ไปในทิศทางเดียวกัน คือการส่งเสริม

แนวพระบรมราโชบายในการเข้าสู่สงครามโลกครั้งที่ 1  

ความส�าคัญในการเป็นพันธมิตรกับชาติตะวันตกใน

สงครามโลกครั้งที่ 1 มีส่วนเกี่ยวข้องกับการแสดงภาวะ

ผู้น�าชาติของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ด ้วย ดังการศึกษาเรื่องแนวความคิดของผู ้น�าไทย 

เรือ่ง “ชาต”ิ กบัการเข้าร่วมสงครามโลกครัง้ที ่1 ของไทย 

ของโรจน์ จินตมาศ (2531, น. 156) ที่กล่าวไว้ว่า การเข้า

สู่สงครามโลกครั้งที่ 1 ส่งผลกระทบต่อความเชื่อมั่นของ

ประชาชนเป็นอย่างมาก พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยูหั่วทรงใช้บทพระราชนพินธ์เพือ่สร้างความกลมเกลยีว 

ระหว่างไทยและฝ่ายสัมพันธมิตรให้เป็นปึกแผ่นเดียวกัน

เพื่อเตรียมพร้อมน�าสยามเข้าสู ่สงคราม นอกจากนี้  

ผลการศกึษาภาพลกัษณ์ชาวตะวนัตกในบทพระราชนพินธ์ 

ยังแสดงให้เห็นการด�าเนินวิเทโศบายกับชาติตะวันตก 

ที่ประสบความส�าเร็จ เหมือนดังที่ อัญชลาภรณ์  

โกมลเสวิน (2518, น. 30) ศึกษาเรื่องความสัมพันธ์

ระหว่างประเทศของไทยในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู ่หัวไว้ว ่า การด�าเนินนโยบาย 

ด้านการต่างประเทศของพระองค์ท�าให้สยามปราศจาก

การรกุรานจากชาตติะวนัตก และปัญหาด้านความมัน่คง 

ตลอดรัชสมัย อย่างไรก็ตามแม้พระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู ่หัวจะทรงใช้ภาพลักษณ์ของ

ชาวตะวันตกเพื่อส่งเสริมนโยบายการเข้าร่วมกับฝ่าย

สัมพันธมิตร แต่ก็ยังทรงให้ตระหนักรู้ถึงอ�านาจของชาติ

ตะวันตกที่อาจเป็นภัย ผ่านการให้ภาพลักษณ์ผู้มีอ�านาจ

ทางทหารอย่างระมัดระวัง ดังนั้นการศึกษาภาพลักษณ์

ของชาวตะวนัตกในบทพระราชนพินธ์จงึมส่ีวนช่วยให้เหน็ 

ความสัมพันธ ์อันซับซ ้อนระหว ่างพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ ้าอยู ่หัวกับชาวตะวันตก ซึ่งเป ็น 

ชาวต่างชาติที่มีบทบาทส�าคัญต่อการด�าเนินนโยบาย

ทางการเมอืงการปกครองของพระองค์ 

 อย ่างไรก็ตาม เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบ 

ภาพลักษณ์ของชาวจีนและชาวตะวันตกแล้ว ก็จะเห็น 

พระราชทัศนะแฝงที่คล้ายคลึงกันที่ว่าทั้งชาวจีนและ 
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ชาวตะวันตกต่างก็เป็นภัยคุกคามสยามเช่นเดียวกัน  

หากแต่มาในรูปแบบที่แตกต่างกันเท่านั้น ชาวจีนสร้าง

ความเดือดร้อนในระดับที่สยามพยายามจะเข้าควบคุม

ให้ได้ การพยายามลดทอนความส�าคัญหรือสถานภาพ

ของชาวจนีในบทพระราชนพินธ์จงึถกูน�ามาใช้อย่างชดัเจน

กับตัวละครชาวจีน ทั้งนี้แตกต่างกับชาวตะวันตกที่เป็น

ภัยคุกคามที่น่าเกรงกลัวมากกว่าเพราะมีแสนยานุภาพ

ทางการทหารเหนือกว่า สยามท�าได้เพียงการเลือก 

เข้าร่วมเป็นพันธมติร 

 การก� าหนดภาพลักษณ ์ของชาวจีนและ 

ชาวตะวันตกให้มลีักษณะเฉพาะและสอดคล้องกับบรบิท

ทางสังคมนั้น จึงเป็นการจ�าแนกชาวต่างชาติให้เป็น

คนละกลุ่มกับชาวไทยอย่างชัดเจน ซึ่งเป็นวิธีการปลูกฝัง 

ความรูส้กึชาตนิยิมผ่านบทพระราชนพินธ์ได้อย่างมชีัน้เชงิ 

สอดคล้องกบัการศกึษาการสร้างชาตขิองพระบาทสมเดจ็

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ของกรรภิรมย์ สุวรรณานนท์ 

(2524, น. 195) ทีก่ล่าวว่าพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้า

เจ้าอยู่หัวทรงใช้บทพระราชนิพนธ์เป็นเครื่องมือส�าคัญ 

ในการสร้างชาต ิดงันัน้พระราชนพินธ์ของพระบาทสมเดจ็ 

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู ่หัวจึงไม่ได้มีจุดมุ ่งหมายเพื่อ 

ความบันเทิงอันเป็นหน้าที่หลักของบทละครเท่านั้น  

หากแต่ยังเป็นกลไกหนึ่งที่ช่วยน�าเสนอและขับเคลื่อน

ความคิดทางการเมืองในการก�าหนดทิศทางของประเทศ

ด้วยเช่นกัน 

ข้อเสนอแนะ
 ข้อเสนอแนะเพื่อการน�าผลการวจิัยไปใช้

 1. ผลการศึกษานี้สามารถน�าไปใช้ประกอบ

การสอนในชั้นเรียนเพื่อวิเคราะห์การสร้างตัวละครใน 

บทพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยูหั่วน�าไปสูก่ารท�าความเข้าใจเนื้อหาและจดุมุ่งหมาย 

ของบทพระราชนพินธ์ให้ลกึซึ้งมากขึ้น

 2. ผลการศึกษานี้สามารถน�าไปใช ้ในการ

ประกอบการวเิคราะห์และท�าความเข้าใจสภาพสงัคมสมัย

รชักาลที ่6 โดยเป็นส่วนประกอบในการพจิารณามมุมอง

ทีเ่กีย่วกบัชาวจนีและชาวตะวนัตกผ่านบทพระราชนพินธ์ 

เพือ่ให้เหน็บทบาท และอทิธพิลของชาวต่างชาตใินรชัสมัย

ได้ชัดเจนยิ่งขึ้น

 ข้อเสนอแนะในการวจิัยครั้งต่อไป

 1. ควรศึกษาภาพลักษณ์ของชาวต่างชาติใน

วรรณคดียุคต่าง ๆ และน�ามาวิเคราะห์ร่วมกับบริบท 

ทางสังคมในยุคสมัยนั้นว ่ามีความสอดคล้องกันใน 

รูปแบบใด เพื่อให้เห็นบทบาทของวรรณคดีในการเป็น

ภาพสะท้อนสังคม 

 2. ควรศึกษาภาพลักษณ์ของชาวจีนและ 

ชาวตะวนัตกในรชัสมยัของพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้า 

เจ้าอยู่จากผลงานของกวีคนอื่น ๆ  ในรัชสมัย ว่ามีความ

แตกต่างกับกลุ่มงานพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวหรอืไม่
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